
uz sudjelovanje: FEDIT – Federazione Italiana Trasporti, Autosped G SpA, Consorzio Trasporti Europei Genova, 
Transfrigoroute Italia Assotir, Coordinamento Interprovinciale FAI, FIAP – Federazione Italiana Autotrasporti Professionali, 
Semenzin Fabio Autotrasporti, Conftrasporto, Confederazione generale italiana dell’artigianato

(Predmet C-208/13)

Tužitelj: Autorità garante della concorrenza e del mercato

Tuženici: Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti, Ministero dello Sviluppo economico,

uz sudjelovanje: Legacoop Servizi, Mancinelli Due Srl, Intertrasporti Srl, Roquette Italia SpA, Coordinamento Interprovinciale 
FAI, Conftrasporto, Confartigianato Trasporti, Transfrigoroute Italia Assotir, FIAP – Federazione Italiana Autotrasporti 
Professionali

Izreka

Članak 101. UFEU-a, u vezi s člankom 4. stavkom 3. UEU-a, treba tumačiti na način da mu je protivan nacionalni propis poput 
onoga o kojem je riječ u glavnim postupcima, sukladno kojem naknada za usluge cestovnog prijevoza robe u unajmljenom prijevozu ne 
smije biti niža od najnižih troškova poslovanja koje određuje tijelo sastavljeno pretežno od predstavnika gospodarskih subjekata o kojima 
je riječ. 

(1) SL C 207, 20.7.2013.

Presuda Suda (prvo vijeće) od 4. rujna 2014. – Kraljevina Španjolska protiv Europske komisije

(Predmet C-192/13 P) (1)

(Žalba — Kohezijski fond — Smanjenje financijske potpore — Donošenje odluke od strane Europske 
komisije — Postojanje roka — Nepoštovanje određenog roka — Posljedice)

(2014/C 395/16)

Jezik postupka: španjolski

Stranke

Žalitelj: Kraljevina Španjolska (zastupnik: A. Rubio González, agent)

Druga stranka u postupku: Europska komisija (zastupnici: S. Pardo Quintillán i D. Recchia, agenti)

Izreka

1. Ukida se presuda Općeg suda Europske unije, Španjolska/Komisija (T-235/11, EU:T:2013:49).

2. Poništava se Odluka Komisije C (2011) 1023 final od 18. veljače 2011. o smanjenju pomoći iz Kohezijskog fonda za stadije 
projekta nazvane „Opskrba i montaža željezničke opreme na brzoj pruzi Madrid-Zaragoza-Barcelona-francuska granica. Odsjek 
Madrid-Lérida” (CCI 1999.ES.16.C.PT.001), „Brza željeznička pruga Madrid-Barcelona. Odsjek Lérida-Martorell (platforma, prva 
faza)” (CCI 2000.ES.16.C.PT.001), „Brza pruga Madrid-Zaragoza-Barcelona-francuska granica. Željeznički prilaz novom 
kolodvoru u Zaragozi” (CCI 2000.ES.16.C.PT.003), „Brza pruga Madrid-Barcelona-francuska granica. Odsjek Lérida-Martorell. 
Pododsjek X-A (Olérdola Avinyonet del Penedés)” (CCI 2001.ES.16.C.PT.007), „Novi željeznički prilaz brzoj pruzi u Levanteu. 
Pododsjek La Gineta Albacete (platforma)” (CCI 2004.ES.16.C.PT.014).
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3. Europskoj komisiji nalaže se snošenje troškova Kraljevine Španjolske i vlastitih troškova nastalih u prvostupanjskom i žalbenom 
postupku.

(1) SL C 178, 22.6.2013.

Presuda Suda (prvo vijeće) od 4. rujna 2014. – Kraljevina Španjolska protiv Europske komisije

(Predmet C-197/13 P) (1)

(Žalba — Kohezijski fond — Smanjenje financijske potpore — Donošenje odluke od strane Europske 
komisije — Postojanje roka — Nepoštovanje određenog roka — Posljedice)

(2014/C 395/17)

Jezik postupka: španjolski

Stranke

Žalitelj: Kraljevina Španjolska (zastupnik: A. Rubio González, agent)

Druga stranka u postupku: Europska komisija (zastupnici: S. Pardo Quintillán i D. Recchia, agenti)

Izreka

1. Ukida se presuda Općeg suda Europske unije, Španjolska/Komisija (T-540/10, EU:T:2013:49).

2. Poništava se Odluka Komisije C (2010) 6154 od 13. rujna 2010. o smanjenju pomoći iz Kohezijskog fonda za stadije projekta 
nazvane „Brza pruga Madrid-Zaragoza-Barcelona-francuska granica. Odsjek Lérida-Martorell (platforma). Pododsjek IX-A” (CCI 
2001.ES.16.C.PT.005), „Brza pruga Madrid-Zaragoza-Barcelona-francuska granica. Odsjek Lérida-Martorell (platforma). 
Pododsjek X-B (Avinyonet del Penedés-Sant Sadurní d’Anoia)” (CCI 2001.ES.16.C.PT.008), „Brza pruga Madrid-Zaragoza- 
Barcelona-francuska granica. Odsjek Lérida-Martorell (platforma). Pododsjeci XI-A i XI-B (Sant Sadurní d’Anoia-Gelida)” (CCI 
2001.ES.16.C.PT.009), „Brza pruga Madrid-Zaragoza-Barcelona-francuska granica. Odsjek Lérida-Martorell (platforma). 
Pododsjek IX-C” (CCI 2001.ES.16.C.PT.010).

3. Europskoj komisiji nalaže se snošenje troškova Kraljevine Španjolske i vlastitih troškova nastalih u prvostupanjskom i žalbenom 
postupku.

(1) SL C 178, 22.6.2013.

Presuda Suda (treće vijeće) od 4. rujna 2014. – Europska komisija protiv Savezne Republike 
Njemačke

(Predmet C-211/13) (1)

(Povreda obveze države članice — Članak 63. UFEU-a — Slobodno kretanje kapitala — Porez na 
nasljedstva i darove — Nacionalno zakonodavstvo koje predviđa veća porezna olakšica ako su preminula 

osoba u vrijeme smrti, darovatelj ili obdarenik bili rezidenti na državnom području države članice — 
Predmet tužbe zbog povrede obveze — Ograničenje — Opravdanje)

(2014/C 395/18)

Jezik postupka: njemački

Stranke

Tužitelj: Europska komisija (zastupnici: W. Mölls i W. Roels, agenti)

Tuženik: Savezna Republika Njemačka (zastupnici: T. Henze i A. Wiedmann, agenti)
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